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SCHREIBEN [VON BEAT II . ZURLAUBEN] AN OBERST [LUDWIG VON] ROLL

Sein letztes Schreiben datiere vom 1 . ds . Darin habe er ihm den

Leutnant , den Hptm. [Ulrich ] Schön mit dem Kommando seiner [ in
franz . Diensten stehenden ] Kompagnie zu betrauen gedenke , anemp¬
fohlen . Seither seien sie , [die V kath . Orte ] , in Luzern zu ei¬
ner Konferenz zusammengekommen , [wobei er , Zurlauben , Zug ver¬
treten habe ] . Bei dieser Gelegenheit sei auch ein von der Tag¬
satzung [der ] zu Aarau [versammelten neugl . Orte und Bündens]
an sie gerichtetes Schreiben besprochen worden . "[Car les ] députés
a Arauw . . . trouvent necessaire de faire response . . . [ à la lettre ] du gene¬

ral [Karl Gustav Graf ] Wrang el . " Katholischer seit s aber sei man der

Meinung , dass man zuvor eine Stellungnahme vom [Hof ] in Inns¬
bruck abwarten sollte . Auch wäre es wünschenswert , wenn [Henri
de La Tour d 'Auvergne ] , der Marschall de Turenne , seine Absich¬
ten bezüglich der Stadt Konstanz etwas präzisieren könnte . Man
sei also übereingekommen , mit der Beantwortung des genannten
Schreibens noch etwas zuzuwarten.

"Cependant on tiendra aussy un generalle assemblée des catholiques Lundy

apres Quasimodo [ 29 . April ] . " [Die Versammlung , an der Zurlauben

gleichfalls teilnahm , begann jedoch erst Dienstag , den 30 . April ] .
Die in aller Heimlichkeit erfolgten Werbungen von 4 bündnerischen
Kompagnien [ für Frankreich ] hätten hier nicht wenig erstaunt.
Was ihn angehe , sei er - "espérant qu'ils relèveront les nostres [Zur-
lauben , Reding 3 Roll und Estavayer ] a Piombino" - höchst er freut ., "qu ' iZ 2 .

y aye quelques Catholiques interesses [de servir sous les ordres du roi

Ludwig XIV . ] ".

"Le bon payement de Modena attireroit plusieurs Soldats 3 si on ne les ernpe-

schoit aux passages 3 Ce qui a causé de reiterer la deffense de recreues.

un certain envoyé du Prince Thomas [ - François I de Savoie ] tasche de scavoir

en secret corne il povoit lever 2000 hommes , sans aucun esclaircissement . si

c 'est pour son A . R. [ Karl Emanuel II . ] ou non : ains seulement avec [ ? ] ceste  ^

condition qu 'ils ne seroient ' employés contre aucun des nos Allies et ne vould-

roit reschercher en cela ceux de luceme [ Schultheiss und Rat ] mais quelques
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autres deux Cantons : ledit Prince n ' estant souverain n ' obtiendra rien de la

sorte.

Madame Royalle [ Christine de France ] par une des . . . lettres donne Congé a

touts ceux qui ne se peuvent contenter du mauvais payement qu ’on lever fasse . "

Doch da [der Herzog von ] Parma , [ Ranuzio II Farnese ] , Leute be¬

nötige , seien die sich daraus ergebenden Folgen nicht allzu

schlimm . Bezüglich der franz . Dienste aber müssten seiner Meinung

nach bald wieder Verhandlungen aufgenommen werden.

"par luceme"

Konzept , in franz . Sprache
AH 37 , 127 r
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